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A ’ FELS. AUSTR. C SÁ SZÁ R , ÉS AP. KIRÁLY,
KEGYELM ES ENGEDELMEBÖL.

Indúlt Bétsbol, Pénteken September 9-dik napján #
1808‘ ik esztendőben.

B é c s .

K é p z e ln i  lehet , m ellj nagy sokaság gyi’illött Fo- 
sonyban öfzve Fels. AíTzonyunknak Magyar Király- 
néságra való koronáztatásának emléketes innepére, e 
folyó Sz. Mihály havának 7-1 k napjára. A ’ mint bi­
zonyos tudósításokból tudjuk, minden vendégfoga­
dok, úri és tifztefséges közép rendit házak ’s apró hajlé­
kok dugva vóltak az oda gyűlt emberekkel, úgy an­
nyira , hogy végtére tsak azokat lehetett a’ városba 
bé botsátani, a’ kiknek arra való Írott fzabadtság 
levelek volt. Innen Bétsböl is fzáinosan utaztak
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azon jeles napra, és még többen is mentek vólna,
X



ha a' í*els. Kír. udvari Magy. Cancelláriatúl paffzus
levelet nyerhettek vólna.

I p -

M a g y a r  O r f z á g .

Felbéges Urunknak testvér öttsei 9s rokoni
úgymint: K á r o l y ,  A n t a l ,  Já  
R u d o l f  Cs. Kir. FŐ Herczegek M

b a j
L ú d  o

>

. Herczeg AÍTzonnyal, Fels. Urunk igen fze-
% * 4

retett leányával együtt , nem különben Má r i a  
B e a t r i x  Austriai FŐ Herczeg Aflzony a* Fels, 
Csáfzárné édes annya, F e r e n c z  , F e r d i n a n d  és 
M a x i m i l i a n  kedves fiaival , végtére A l b e r t
Sakfzoniai Királyi és Tesséni Herczeggél együtt e
folyó September í-só é 2 napjain kívánt gés
ségben *s fzerentséfsen Posonban érkeztek, a* Ma. 
gyár Nemzet ki mondhatatlan örömére, mindnyájan 
Magyar köntösbe öltözve.

Eö Csáfz. Kir. Felségeknek Posonba lett bé 
menetelekről, következendő tudósítást vettünk oda
való levelező barátinktól

Sz. Mihály havának í-ső napján, reggel az Or 
szag Gyüllésére fel sereglett Magyar Karoknak 
Rendeknek eleve tett rendelések fzerént, az ö Cs
K. Felségeknek meg tifztelésekre és meg hivattatá-
sokra ki valafztott deputátusok Schloshofba mentek,
és a’ Septemb. 2.ik napján tartott közönséges Güly-
lésröl Eö Cs. Kir. Felségeknek alázatos jelentést 
tettek.

Azon nevezett hólnap 2-ikán
Kir. Felségek «niillik Eö Csász

> mellyenn tud-
. városbaSz

nagy pompával bé mentek dél után egy órakor a
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körül belöl kvártélyban fekütt lovas regementek oda
nagy parádéval bé marsiro2tak, az ott őrizeten lé­
vő gyalog katonaság az oda való forma ruhás polgári

me Ilye kenuaKompániákkal, azokon az útzakon 
HÓ Felségek bé menendők valanak , két sorba állot­
tak* —  Dél után 4. órakor magok a’ Mágnások és
Rendek. is , az Eö Cs. K. Felségeknek meg köfzön 
tésekre az úgy nevezett herczegi alléban két sáto­
rok alatt öfzve gyűltek Dél után 5. órakorma
gok Eö Cs. Kir. Felségek is fzámos forma ruhás pos­
ta Mestereknek elömenések alatt Schlofzhotból oda 
érkeztek, és az oda gyűlt Mágnásoktól és Rendek­
tő l,  sok örvendetes vivat kiváltások közt, melly- 
séges tisztelettel fogadtattak. O tt Eö Felségek a* 
hintóról le fzálván, a’ Cs. K. FŐ udvari M estertől, 
a’ Kir. testörzö Nemes Magyar seregnek Kapitányai­
tól , és Csáfzárné Eö Felsége udvari fő Mesterjéné-

9 udvari dámáitól , és a Magyar Karoktól s
5?ti mentek, a

töl
Rendektől kisírtetvén a nagy sátor 
midőn Eö Kir. FŐ Herczegsége K á r o l y  A m b r u s  
Magy. Orfzági Primas fzép elfogadó óratiot mondott 
a’ Fels. Csáfzár e lő tt, mellyre Fels. Urunk igen ke­
gyelmes kifejezésekkel válafzolt. Ennek végződése 
után a’ Fels. Vendégek a’ sok ágyú durogások, és 
a’ városi harangoknak zúgásai közt a város felé in­

dultak következendő rendel, i )  Az egyházi Rendek 
és Püspökök hat lovas kotsikfzan előre mentek, Ő- 
két követte a’ Prímás 6alovas gála hintóbán, melly- 
nek jobb óidaJa mellett az Eö Kir, FŐ Herczegsége 
tzeremoniáriusa a’ kerefztet kezébe tartva lovagiott, 
bal odala mellett pedig as FŐ Herczegi inasok men­
tek 1ga:a fel öltözve . iuntajautan az E&

X x
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Kir. Fo Herczegségcnek udvari Fő Mestere B. R é 
v a y  Pál Eö Excellentziája, és két Cs. Kir. Kama
tás Urak lovagiottak. 2) Ezeket követték a" je
lenvólt Mágnások és Rendek mindnyájan 6. lovas 
gála hintokban, tzifra köntösökben öltözött udvari
tseledjeiktöl körül vétetve. Utannok egy es
kadron lovas katonaság, a’ Korona herczeg Ferdi 
nánd vasas regementjéböl. Egyebeket el halgatvan
az Eö Cs, K. Is
pán Eö Cs. Kir. FŐ Herczegsége, fő udvari Meste 
révei Gróf Szapáry János Eö Excellent es
két Cs. Kir. Kamarás urrái gála hintokban ülve ment.

Eö Csász. Kir. Herczegségét követte va* Fels. 
Csáfzár kedves Csáfzárnéjával egy kinyílt gála hintó­
bán ülve, mellynek jobb óldala mellett egy Püspök 
a’ kerefztel, bál óldala mellett pedig, és a’ hintó 
után a’ Cs. K. ío udvari Marsai Gróf S c h a f f g o t ’  
se he, a’ Fels. Csáfzárné fő udvari mestere Gr* A I-
t h a n  Eö Excellentziájok, a Kir. testörzö Nemes
Magyar Seregnek Kapitánya nagy méltóságú E f z -  
t e r h á z y  M i k l ó s  Eö Herczegsége, és a’ Cs. K. 
testörzö Trabantok Kapitánya herczeg d e L i g n e  
lovaglottak, kiket a’ Cs. Kir. testörzö Nemes Ma­
gyar sereg gálla köntösébe fel öltözve követett,
Gén. Major Gr. Kollonics vezérlése alatt.

5 ) E ö
Felségek után mentek gálla hintokban ülve a’ Fels. 
Csáízárne fő udvari Mesternéje A l t h á n  Grófné az
udvari dámakkal hat gálla hintokban. 6) A ’ Cs. K. 
utazó h intót, melly előtt 12 gála ruhás postilionok 
lovaglottak, több Cs. Kir. Postamesterek hasonló-
képen gála köntöseikbe, melly világos Király fzinü
világos hajtókával, gallérral és hasonló bélléfsel van fel
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'Öltözve ; végtére a’ Bécsi Csáfz. Udvari leg főbb 
Posta Hivatalnak mostani Praetectusa Cs. Kir. Tana- 
tsos P r u c k m a y e r J 6 s e f  Ur követték Az egéfz 
rendet egy granatiros kompánia, és a’ F e r d i n a n d
Fő Herczeg vasas Regementjétöl egy eskadrón zár*
ták be.

A * magas útzakapujákoz érkezvén Eö Felségek; 
ott a’ városi Magistratustól mélységes tifztelettel 
fogadtattak, meliynek nevében a’ városi bíró S a n ­
t a  J ó s e f U r  igen fzép óratiot mondott, és a’ vá­
rosnak kúltsait tzifra bársony párnátskára helyhez- 
tetve Eö Cs, K. Felségének által adta. Eö Felsége 
igen kegyelmesen felelvén azon óratióra, a* város 
kúltsait viíTza adta, ’s onnan a* másodfzori ágyú du 
rogások, és harangok zngása k ö z t , a” magas 4tzán 
a’ könyörülő barátok piatzán, a’ városi teátrum mel­
le tt , a’ Terézia kapun, a’ Mihály utzán és kapun 
által a’ Fejér Barátok temploma eleibe ment, a* hol 
Primás Eö Kir. FŐ Herczegsége az oda gyűlt Cle- 
rufsal egyetemben Eö Cs. K. Felségeket leg mély

t

ségesehb alázatofsággal fogadta » és minekutánna,
a’ fefzületet meg tsökoltak, a’ fzent vízzel meg 
hintettek ’s meg áidattak volna, a’ velek volt Cs, K. 
udvari tifztekkel, Mágnásokkal és Rendekkel együtt 
azon templomba bé mentek, a’ hol a’ harmadfzori 
ágyú durogások k ö zt, közönséges Te Dum lauda- 
jneus tartatott.

Ezen innepi isteni ti fz teletnek végződése után
%

a’ hintóba ismét fel ülvén Eö Felségek, az előbbi 
rendben, a’ négy vedres útzán, a* fzámokra illendő­
kép fel ékesitetett herczeg Grafsalkovics palotájá
l>a fzállottak bé, és minekutánna a kisíró Mágnások
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i  t

é$ Kendek Eb Felségeknek kegyelniefségekbe aján 
lották vólna magokat belső fzobáikba bé mentek. Es
téré mind a’ belső mind a külső városok ki voltak 
világosítva , és a’ nevezetesebb épületek különb- 
különbfele példázóló felülírásokkal felékesitve. Ezek 
közt elsőséget érdemlettek a’ herczeg Grafsalkovics
palotájától meffze épitetett hat által láttzó pi
ramisok, a’ Primatialis palota a háza Gr
Jankovics háza, mellyben most herczeg Grafsalko* 
vicsnak ízállása vagyon, továbbá a’ Gr, Erdödy, Szá- 
pary, és Báró Perényi házak A ’ Posonyi Izrae
liták is a’ Fels, Cs. Kir. Ház eránt való hivségeknek 
ki nyilatkoztatására, kiilönöfsen meg tifztelték ezen

t

Örvenderes napot, ök templomjok előtt egy gyöze- 
delmi kaput állítottak fel,m elly  fzámos égő métsek. 
kel, és a’ LXI.ik Zsóltárnak 7 és 8-ik verseiből vett

fel ékesítve.felül irafsal volt meg világosítva 
A ’ Templomjoknak belső réfze is meg volt világosit 
va, és virágokkal ’s 
rakra.

gakkal meg hintve és meg
Éjjeli 10 órakor méltoztattak Eö Cs 

Felségek, a’ Cs. K. FŐ Herczegekkel, L u d o v i j k a  
FŐ Herczeg Afízonnyal, és Albert Saxoniai Kir. ’s
Tefséni Herczeggel egyetemben, hintókban a város 
átzáin sétálni, ’s az éj éli meg világositást fzemlélni, 
a’ midőn az oda való lakosok és vendégek sok ör­
vendetes V i v a t  kiáltásokkal zengedeztették a’ le-
vegő eget.

A z  ezután következett dolgokat, és a’ Fels. 
Gsáízárné meg koronáztatásáaak czeremoniáját a’ jö­
vő posta napon fogjuk a’ Magy, Kurír tifztelt O ’va- 
sóival közleni.
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H a d i  K v í z ü l  e t e k .

/ ’ Petersburg mellett folyó Néwa folyóvízben, 
4 újonnan kéfzitett rezes talpú hadakozó hajók ál­

lanak kéfzen
vág

a mellyek közzül keit 8 ágy
a’ íregatoknak fzáma h  nagy. Hogy jó áll 

tifztík  legyenek az Orofz Ármádiánál, egy 6. kom
, mellypam álló tanuló' bataílion áliitatik fel

okban a mellyeket az albtifzteknek tu
tani itatni fog A ' Finnlandiai leg újabb

tudósítások fzerént, Waza városát meg nem ment­
hették az Orofzoktól a’ Svékusok.

A ’ 6 ik Augustusi Koppenhágai tudósítások 
azt tartyyk, hogy igen mérgeisen tsatáznak egymás­
sal a’ Svékus és Orofz hadi seregek, hogy minden 
verekedésekben nagy bátorsággal viselik magokat az 
elsőbbek, de hogy Finnlandiának viííza nyerésére 
elegendő hadi ereje a’ Svéciai Királynak nintsen, és 
hogy a’ Norvégiái vitéz lakosok könnyen bé üthet 
liek Svécia Orízágba ha akarják.

A ’ P o n t e  C o r v o i  herczég (Marsai Bernadot- 
te )  vezérlése alatt lévő Fr. Ármádiánál sok mozgá­
sok tapafztaltatnak, mellyeknek tulajdonképen való
oka az a’ zenebona, melly a’ Zelandiában lévő Spa 
nyol hadi seregek közt támadt akkor, a’ midőn né- 
kiek új Királyoknak J ó s e f  N a p ó l e o n n a k  hiv- 
segére kellett volna meg esküdniök. Ezeknek 
zaboláztatásokra küldött is a’ nevezett Frantzia ve

me?O

zér egynéhány ezer em bert, a’ mint a* Hamburgi 
Correspondens említi. Lübekböl Írják, hogy a’ Své­
ciai hadi seregek Királyoknak vezérlése alatt kemén- 
nyen meg támadták vólna Abó városát, de hogy itt  is

■i



H o l l a n d i a  O r f z á g ,
*

A ’ miólta I  L a j o s  N a p o l e o n  maga lakhe* 
lyét meg változtatván, azt Hágából Amsterdamba 
által tette, itt mind a’ fzép épületeknek, mind a’ la. 
kosoknak fzáma fzembe Ötlöképen öregbedik, és kő- 
zöiiségefsen olly reménység táplálja Ókét, hogy ha 
a’ békefség meg káfzül, és a’ tengeri kereskedés fel 
fzabadittatik, ismét virágozni fog ez az Orfzág, és
minden rendbéli lakosok meg elégednek a’ jelenvaló 
alkotmánnyal.

Jól emlékezhetnek arra a’ Magyar Kurír Olva­
sói, hogy valamint a’ Frantzia Birodalomban mindé, 
nütt, úgy ezen Orfzágban is minden Kerefztény val-
lású lakosoknak egyenlő fzabadtság, jufsok, és fza- 
bad vallásbéli gyakorlás engedtetett. Ezen Kir. de­
cretum ismét meg újitatott, mindazáltal a’ protes.

<
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tans papok előbbi jövedélmeiknek birtokában továb-
ra is meg hagyattatnak,

A ’ C o u r a n t  nevezetű Ámsterdami udvari új­
ság leveleknek 19-ik Augustusi darabjában ezen Or- 
fzágnak jelenvaló áliapatja ekképen rajzoltatik le :

fzivii lakosok„A* tsedefséget fzeretó polgárok és 
bizonyosok lehetnek arról» hogy minden költött hi 
rek, a’ mellyeket ellenségeink hazánkban ki terjefztet
tek
tett
nek.

és a’ mellyek a’ Királynak a’ nép javára nézv< 
igireteivei ellenkeznek , bé nem tellyesedhet 
Elég vifzontagságokat ízenvedünk, nem fzük

ség többeket költeni* Sót inkább kell iparkod
nunk, hogv azokat a’ károkat, a’ mellyek Európának 
jelen való fzomorú környmállásaiból reánk is folynak, 
bátran és békefséges türéfsel el fzenvedhefsük, azon 
meg gyözödéfsel, hogy azokat a’ mi Kórmányfzé- 
künknéí senki sem esméri ’s érzi jobban, és hogy 
azoknak meg enyhítésekre mindent el követ, a' mi
tsak lehet A kö 1 tsendefségnek ’s békefségnek 
helyre állásához való reménységtől leíkesittetvén 9 
melly nemtsak Hollándiára, hanem egéfz Európára 
nézve fzükséges, tántoríthatatlan bizodalommal kell 
a’ Kórmánrfzék eránt viseltetni, melly nem fzabad
tettzés fzerént való hanem meg Constitutes
által határozatva, a’ ízemélybéli fzabadtság, a’ tu
lajdonofság lelki ismeretnek fzabadtság 9
fzóval minden bátorságba vagyon

eg*

Még a* múlt Julius hólnap vége felé egy Kirá 
zés adattatott ki Amsterdamban, melly fzelyi v 

rent azok az tifztek , katonák és matrózok af

kik vitézi tetteik által magokat mások felett meg
különböztetik,olly arany érdem pénzt fognak nyer-
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n i/  mellyel penzió fog öfzvé kaptsoltatni
két annyira megyen, mint az ő közönsége 
jók.

melly
zsóld.

Ezt az érdem pénzt leg elsőben is egy P
y e  nevű Sergeant, vagy Strazsamester nyerte el a* 
9-ik linea regeméntól, a’ ki tudniillik 1799.1k efz- 
tendöben, éfzaki Hollandiában két ágyút nyert el 
az Oroíz hadi seregektől. Ennek az érdem pénz. 
nek egyik óldalán ez a’ felülirás olvastatik: I. La-
J N a p o l e o n

t é z s é g n e k
P. L P u r a y e  S e r g e a n t n a k

s h i v  f z o l g á l a t n a k  meg
j u t a l m a z t a t aJ ik óidalán pedig Sep
tember 19.1k napján, 1799.1k efztendöben*

A z Amsterdami Kir. Fő Posta Hivatal követ
/

kezendő hirdetményt tétetett az oda
való újság levelekben 5?Minthogy Német Orf; m mö
ban a’ Postákra nézve külömbküíönbféle változások
történtek, és mind jövőt mind az oda me
nÖ levelekért való posta pénz fel em eltetett: arra 
való nézve fzükség Hollandia Orfzágban is a levele­
kért fizettetni fzokott posta pénzt meg nagyobbitani.

újság leveEz a rendelés tétetödött a’ közönséges 
lekért fizettetni fzokott posta portóra nézve is nem
tsak Hollandiában, hanem másutt melly miatt a
külföldi újságoknak az árrok nagyon fel emeltetett

F r a n t z i a  B i r o d a l o m .

Azou audientzian * mellyet N a p o l e o n  Csá
fzár Bayonnéból lett viflza jövetelé után a’ Refor­
matum Consistorium deputatusainak adott többiu U U  t  t  J €4 t U U L /

közt igy fzóllott: „E n, ú g y m o n d ,  mostani uta
zásomban sok Consistariumot láttam, ’s azokkal na
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gyón meg vagyok elégedve, leg inkább azért, mi­
vel a’ Katolikus Papokkal jó barátságban élnek. Én 
ezt kiváitképen M o n t a u b a n  tapafztaltam.

A ’ midőn Nantes városában egynéhány órákig 
múlatott vólna Napóleon Csáfzár, az oda való Pro­
testáns Consistoriumnak Elöülöje de J o u x  , egy 
igen gyökeres orati ót mondott előtte.

A* Parisban lévő Persiai követ A s k e r  Khan 
a* múlt Kis AíTzony havának 23-ik napján a’ Napó­
leon Museumát meg látogatván az abban lévő remek 
munkákat fzemesen meg visgálta. Leg több gyönyö* 
.tőséget érzett a Persiai uralkodó Sófinak, vagy Király, 
nak ott talált mellyképének látásán. A ’ Museumnak 
egyik fzobajában pipára gyújtott, és az Ő fzemlelé- 
sére oda gytilt dámakkal nyajafsan befzélgetett tal- 
mács által. —- A ’ Persiában lévő Franczia Csáfzári 
követnek G a r d a n n e Generálnak onnan viflza jött
testvér öttsé által a’ B e n e v e n t i  herczegnek( T a l­
l e y r a n d  volt Ministemek) és M a r é t  Status T i- 
toknoknak a’ Persiai nap nevezetű vitézi rendnek 
tzimerét küldötte meg a’ Persiai Király. Annak tsil- 
laga, melly igen betses gyémánt kövekkel van ki 
rakva, a’ napot ábrazoilya, az a’ veres pántlika pe­
dig, a’ mellyen a’ tsillag fú g, sok nagyobb és kis* 
sebb gyöngyökkel van ki rakva.

A z  a’ bál, mellyet N a p o l e o n  Csáfzár tifz- 
teleiére Augustus 2 i.ik  napján Paris városa adott, 
igen fényes vólt. A* Csáfzár, a Csáfzárné, a’ Hol. 
landiai Királyné, a’ Nápolyi új Király és Királyné, 
’s minden udvari nagy emberek jelen vóltanak azon. 
Minekutánna a’ Csáfzár és Csáfzárné a’ fzálaban fzá*
mokra tsinált Királyi izékbe bé ültek volna, a’ tkntz



ne
kezdődött. Leg elsőben is a’ Nápolyi Király, 
tántzoit a" Prufíziai Király testvér ötsévei W i l -

her a  herczeggel, mellyet mindjárt jóra magyaráztak 
a' jelen volt vendégek , kiknek fzámok 3000-nél
töbre ment. A Csáfzár és Csal zár ne éjiéiig marad 
tak a’ bálban, a* többi egéfz viradtig mulatták ma
gokat. A ’ Nápoli Király Augustus 23 lkán in
dúlt el Parisból Orfzága kormányának fel vételére, 
a’ Királyné egynéhány napokig még ott maradt, két 
kis herczegjei édes attyoknál is hanaarabb ki indul­
tak, és már Lyon városán is által utaztak*

N a g y  B r i t a n n i a .

A ’ M. Kurir ío.dik darabjának 2o4.ik több
következő lapjain elő adott Orofz és Anglus Minis 
terek közt való Correspondentiának vagy levelezés 
nek további folytatása.

C a n n i n g  Status Titoknoknak Lord G o w e r .  
Septemb. 27-ik napján i8o7-ik efzt. küldött

levele S ir  R o b e r t W holnap o-ik
napjan érkezett ide Excellentiádnak 2 *ik Septemberi 
levelével. mellyet én mingyárt akkor EÖ Kir, Fel-

Akármi oka legyen azsege eleibe terjesztettem
Orofz Csafz. Udvar gondolkozása meg változásának

i , hogy 
bizodalmas

ndazáltal örömmel nézi Eö Királyi Felség
Fels. Frigyese ismét
indulatra tér viíTza 
írét

barátság
a melly magát Eö Kir. Felsé 

eleitől fogva mindenkor lelkesítette, és a melly
nek tovább folytatása a köz hafzon ha

Semmi alkalvalaha most leg inkább fzükség ...... .........
watofságot el ne mellőzzön Ezcellentziádf a’ melly
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ben Eö Csáfzári Felségének Ministerjeinek azt 
meg bizonyithattya. Gyakorta emlékeztetni kell az 
Orofz Gsáfz. ministert arra a’ pontra , a’ mellyet
Exceilentziad az Orofz Ministerrel való utólsó con­
fer ént zi újában olly böltsen és okosan előadott, és 
a’ mellyben meg mutatta, hogy a’ jövendőbeli jó 
egyetértésnek fundamentum vetése , és a’ jövendő­
ben vétetendö intézetekről való meg egyezés legye* 
nek a’ két uralkodó udvarok közt való tanátskozás* 
nak fó tárgyai,, Igen helyesen tselekedte Excellen- 
tziád, nagy a' General B u d b e r g  ki nyilatkoztatá* 
sát elegendőnek lenni nem találta, és az Orofz Csá- 
fzár közbevetésének el fogadására magát nem aj an* 
lotta. Tsak a’ következendő feltételek mellett le­
het azt el fogadni. 1) Ha a' Tilsiti békeíségnek 
minden tudvalévő és titkös tzikkelyeit az Orofz ud­
var ki nyilatkoztatja. — - a) Ha világosan elő adja 
a^t a’ fundamentumot, a’ mellyre epiteni akarja Fran- 
tzia Orfzág a’ békefséges alkudozást, melly Eö Gsá- 
fzári Felségének a’ Tilsiti békefségben igafságosnak 
és ditsöfségesnek lenni láttatott.

Ezekből állanak azok a’ feltételek, a méllyé- 
két én Alopéus Urnák küldött jegyzéseimben is k i­
nyilatkoztattam. Ezek nélkül azon közbe járásnak 
el fogadása által minden betsülletét, ’s minden hafz- 
nát a közbenjárónak, sőt az ellenségnek kezébe ad­
ná Eö Kir. Felsége, Ezekhez a* feltételekhez, a’ 
meliyek nélkül az Orofz Cs. Udvar közbenjárását EÖ 
Kir. Felsége egyátallyában el nem fogadhattya, a* 
következendöket is fzükség ragafztani: 1) hogyE ö 
Csász. Felsége a’ maga közönséges politica fel téte­
le it , és azt a maga lekötelezéset, mellyet a több
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Hatalmafságoknak igirt, ki nyiíatkoztafsa 'H ogy
ilágos és minden kétség nélkül való próbáit adja

jó egyetértésnek, melly ennekelötte Fel
égek közt vo lt, mellynél fogva nemtsak Eö Kir

Felsége 9 hanem géfz Európa, sót az géfz ilág
meg fognak azon réfzre való nem hajlásról gyözet* 
tetni, mellyel Eö Csáfz. Felsége ezen közbejárasfc
magára válallya folytatni fogj Úgy lattzik »
mintha Generál B u d b e r g  a’ két elsőbb pontokra

*

nézve, még ekkorig magát ki nem nyilatkoztatta 
egyébképen, hanem hogy fzóval azt mondotta, hogy 
a’ Tilsiti meg egyezésben a* Nagy Britanniái hajók­
nak Orofz kikötőhelyekbe leendő be nem botsatta- 
tásokról semmi meg nem határoztatott légyen. Min- 
gyárt elmejébe ötölhet Excellentziádnak , hogy Ge
nerai B u d b e r g
tett a’ közbenvetetlen vagy egyenes ’s feltétel nél­
kül való igiret, és az olly meg egyezés közt, melly

*
maga gondolatjaiban küíönbságet

a még eddig meg nem történt környölállásoknak
efzközlését tárgyazza. Tegyük fe l, hogy General 
B a d b e r g  tsak az elsöbröl tett igiretet, tehát be­
tű fzetént igaznak lehet azt tartani, ha fzinte vól- 
taképen meg nem lehet is azon nyugodni tökélete­
sen. Ezen környülállásokból ki tettzik hogy
az Orosz Ministernek fzükség lefzen egy hivatal 
fzerént való jegyzésben azt meg mutatni
nem

, hogy
légendö néhány tzikkelyeket tagadni, hanem 

hogy nyilatkoztafsa ki a Tilsiti békefségnek minden 
titkos tzikkelyeit, vagy leg alabb közöllye azt a 
valóságos meg egyezést, melly az Orofz Birodalom-
nak vagy frigyes társaiknak hafznokat neminémüké.pen eránv F o l y t a t á s á t  m á lTz
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T ö r ö k  B i r o d a l o m .

A ' io Jk Augustusi Konstantzinapolyi tudósí­
tások igy ízólnak : „ A ’ mi ifjú Zuhanunk IT. M a eh 
m űd a Rudsuki Basát M u s t a f a  B a j r a k t á r t  
a9 ki az utólsó Konstantzinapolyi revolutiónak tulaj
donképen fzerzö oka v o lt, nagy Vezérség 
t e , ’s egéfz bizodalominal viseltetik eránta

emel
Külö

nős dolog, hogy már efztendövel ennekelötte né
agy Török Törvény tudók előrehány Uhlemások, as

meg jövendölték M u s t a f a  B a j r a k t a r n a k  ezt 
hivatalai. O érdemesnek is kivánnya magat azon 
fzerentsére tenni, ’s azon iparkodik, hogy a* kór-
mányozásban eddig tapafztalt hibákat ha géfzlen
nem lehet is., leg alább valamelly réfzben meg job
bitháfsa Leg gyobb fgyelmetefséget fuggefz
tett arra, hogy a Jantsároknak negyon öregbedett 
hatalmokat, a’ kik az uralkodó ak úgy
szoktak bánni mint a* laptákkal, és tetzések fzerént

*

az uralkodó izékbe kit bé ültetnek, kit abból le
vetnek, a’ mint tudniillik önnön hasznokat látják, 
fzorosabb határok közzé rekefzthefse, a* mint IV . 
M u s t a f a  Csáízár is már efztendövel ennekelötte 
velek bánni igyekezett, de fzándékát nem efzközöl- 
hette. —  E ’ dolgot avval kezdette el az új nagy 
V ezér, hogy a* Dardanellákba fzámos ágyuzó kato­
naságot heiyheztetett, az ott őrizeten volt Jántsá- 
rokat onnan ki küldötte , azon eröfségeknek kórmá- 
mányozójává egy K e t e n g l i - O g l u  nevű jó barat. 
ját tette, a’ ki tudniillik K a v a í k i - O g l ú t ,  és 
az utólsó M u f  t i t , mint a’ kik a* néhai III, S e l i m

r vU?






